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IGNACE BOtRGET,

EVÊQUE DE MONTRÉAL,
etc., etc., etc.

i^ous avons \u un Recueil de

Neuvaines en l^onneur de la

SainteVierge, pour servir de pré-

paration à ses cinq principales

fêtes, extrait d'un ouvrage intitulé

Instructions sur les Indulgences et

les Confréries. Nous l'approuvons

par lesprésentes, et Nous en recom-

mandons l'usage à tous les Fidèles

de notre Diocèse.

Donné à Montréal , le huit dé-

cembre mil huit cent quarante-

cinq, sbiis nôtre seing et scéâii, fet

le contreseing de notre Secrétaire*

P. t S. t IGr- Évêque de Montréal*

Par Monseigneur,

osEPH-dcTAVE ^ÀfeE, Chan:

Secrétaire.n
Î3l "S il
l'X i(J 1



AVERTISSEMENT.

toepuis quelques années il se fait,
dans la Cathédrale de Montréal, des
JNeuvaines eii l'IiOnneur de la Sainte
Vieige, lesquelles sont pour les
Fidèles qui s y portent avec ardeur
uii moyen enicàce de témoigner ieiir
zèle et leur atooùr pour la Memde
Dieu, eu se préparant à célébrer
devoleihent ses Fêtes. Ces Nèu-
vdiiies ont toujours été récompen-
sées parles grâces sigbalées et sur-
tout par la conversion des pécheurs
qui, comme on le sait, sont l'bbjet
de la téûdl-e compassion de Marie.
Les prières bôur ces Neuvaines
se trou Vent dans un livre intitule
MsïrucUôns s'âr les Indulgences.
Mais comme il est beaucoup de
personnes incapables deseprocurér
ce livre, nous croyons aller au-
devant des désirs des dévots servi-
teurs deMaiie, en taisant imprime^^
pour elles les prières de ces Neu?'^
values qu'elles pourront se procu-

f *
/
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rer à bas prix. Au moyen de ce

Recueil , il sera facile à chacun de

faire la Neuvaine en son particulier

ou en famille, si on ne pouvait se

rendre à l'Église. Dans les campa-

gnes, on pourrait se réunir le soir,

avant le coucher du soleil, aux

croix plantées dans toutes les con-

cessions. De cette sorte l'on eoten-

draiSd'un bout à l'autre du Dio-

cèse, des voix réunies pour célébrer

les louanges de la puissante Pa-

tronne du Nouveau Diocèse de

Montréal. Dans ces jours de cala-

mité pour la Religion, chaque Fi-

dèle doit s'empresser de dédomma-

ger par sa tendre piété l'auguste

Reine des Anges et des hommes si

indignement outragée par des

hommes impies qui se font gloire de

la mépriser.

'»
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NEUVAINE
POUR SE PRÉPARER A L4 FÊTE DE

LIMMACULÉE CONCEPTION

DE MARIE.

Elle commence le 29 novembre.

PIE VII, par des rescrits des 4 août et 24

novembre I808, et du il janvier 1809, a ap-

prouvé différentes neuvaines pour se prépa-

rer aux cinq principales Fêles de la sainte

"Vierge, i||ui sont : la Conception, la Nativité,

la'Purification, l'Annonciation et l'Assomp-

tion. La pratique des neuvaines en général,

pour obtenir quelque grâce, est très-répan-

due, et les fruits qi^ l'on en tire en démon-
trent suffisamment Texcellence et l'utilité.

On peut faire celle de l'Immaculée Concep-
tion ainsi que les suivantes , ou à l'église ou
chez soi, en commun ou en particulier.

Les indulgences qui y sont attachées sont :

trois cents jours pour chaque jour de la neu-
vaine, et une indulgence plénière, pourv
qu'on se confesse, que l'on communie le jo

4e la Fête , ou un jour de l'octavfB , et q^
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Ton prie avec ferveur Dieu et la sainte
Vierge

, selon les intentions du souverain
Pontife. Ces indulgencc^s sont applicables
aux morts, et sont les mômes pour les cinq
Fêtes de la sainte Vierge.

Prières quHl faut faire tous les jours,

t In iiomîne Patris, et Filii , etc.

Venez, Esprit saint,! Yeni, sancte Spi-
remniissez los coeurs ritus , rpple tuorum
?« ^Fif'èles , et al- corda Fidelium, et tui
lumflWn eux le feu de amoris in eis ignem
votre amour. accende.

V. Envoyez votre v. Emitte Spiritum
Esprit , et tout sera

* ^ •

créé;

R. Et vous renou-
vellerez la face de la
terre.

PRIONS.
O Dieu qui avez en

seigné le cœur des ï?i

dèles par la luîfnière
du Saint-Esprit! don-
nez-nous cet Esprit
saint' qui nous fasse
goûter et aimer le
pien , et qui répande
toujours en nous sa
eonsolatiori. Par N. S.

^. Ainsi spjt-fl.

*

tuum et creal)unlur
;

R. Et renovabis fa-
cit^mterrae.

•' Oremui. .*
Dcus, qui corda Fi-
wlmm sanctiSpiritus
ijlustralione docuisti,
(UnobisineodemSpi-
riiu recta sapere, etcje
«jus semper conâolâ'-
lione gaudere : Pér
Christum Doroinum
no&trum.

i ^. kmm.

i Vierge très- pure, conçue sans p<

(|îé ,
et depuis ce prçniier i^ome



toujours belle et sans taclie
, glorieu-

se Marie, pleine de grâces, Mère de

mon Dieu , Reine des Anges et des

hommes, je vous révère très-hum-

blement comme ^a mère de mon
Sauveur, je vous honore et vous

rends tous mes hommages, ainsi que

mon Dieu m'a appris que cela de-

vait se faire, par le respect, IgÉèis-

sance et la soumission qu'il vous a

portés lui-même. Daignez
,

je vous

prie, recevoir cette Neuvaine que je

vous consacre. Vous êtes Tasile as-

sure des pécheurs pénitents, j'ai donc

raison de recourir à vous. Vous êtes

la Mère de miséricorde ; vous vous

attepdrirez donc sur mes misères.

Vous êtes après Jésus-Christ tp^ute

mon espérance; vous agréeféz la

tendre confiance que j'ai en" vpjBS.

Rendez-moi digne d'être appelé votre

enfant, afin que je puisse dire avec

confiance ; Monstrateessemàtrem:

Montrez que vous êtes nrn m^re.

-.'liifif-
' "•'''
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Vn récite M neuf Aye, Maria, ««filoria
Patri, et puu la prière qui est indiquée ci-"Pres pour chaque jour.

la sainte Fzerge ou le^ versets suivants :

V. Vous êtes toute belle, 6 Marie!
B. Vous êtes toute belle , ô Marie'

en^s'-'*
*^<=''« «riginelle n'est point

B.Tt la tache originelle n'est point
en vous..

leni";

^""' ^*'' '' ^'°'''' •** •^«'•"«a.

«. Vous êtes la joie d'Israël.

peu'pleT
'*" '''"""^ '^ ^r

B. Vous êtes l'avocate des pé-
cheurs. ^

V. Marie! h. O Marie!
V. Vierge très-prudente;
B. Mère pleine de clémence

,

V. Priez pour nous;
B. Intercédez pour nous auprès

e Jesus-Chnst notre Seigneur

é

'
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iquée ci"

anies de

mts :

Marie!

Marie!

t point

t point

îrusa-

votre .

pé-

près
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LITANIES DE LA SAINTE VIEBGE,

Seigneur, ayez pitié

de nous.
Jésus-Ciirist, ayez pi-

tié de nous.
Seigneur» ayez pitié de
nous.

Jésus-Christ, écoutez-
nous.

Jésus-Clirist, exaucez-

Kyrie, eleison.

Christe, eleison.

Kyrie, eleison.

Christe, audi nos.

Christe, exaud^os.
nous.

Père céleste, qui êtes Pater de cœlis, Deus,
Dieu, ayez piti| de miserere nobis.
nous.

Fils Rédempteur du
monde

, qui êtes
Dieu , ayez pitié de
nous.

Esprit saint, qui êtes
Dieu, ayez pitié de
nous.

Sainte Trinité, qui
êtes un seul Dieu,
ayez pitié de nous.

Sainte Marie
, priez

pour nous.
Sainte Mère de Dieu,

priez.

Fili Redemptèr mun-
di . Deus , miserere
nobis.

Spiritus sancte, Deus,
miserere nobis.

Sancta Trinitas, unu3
Deus, miserere.

Sancta Maria, ora pro
nobis.

Sancta Dei Genitrix,
ç ora.

Sainte Vierge des Sancta Virgo Virai-
Vierges, priez. num, ora.

Mère de Jésus-Christ,
""

priez.

Mère de l'auteur de la
grâce, priez.

Mater Christi, ora.

Mater divinse graciae
ora.

Mère très-pure, priez.lMater purissima, ora

*
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Mater castissima, ora.'

M^terinyioï^t^,Qja.

Mèictrès-cha?te,prîez
pour nous.

Mère d'une pureté in-
violable, priez.

priez.''"'
^''^'

'I
^^^t«rintemerata,ora.priez.

MèiWout aimable JMateramabilis, ora.

Mère^t^outacImirable,|Materadmirabilis^ra.

Mère de notre Créa-
teur, priez.

Mère de notre Sau-

Mater Creatoris
., ora.

Mater Salvator|^}, qra.

Virgo prudenlissiîïia,

^^''eur, priez.
Vîergè très-prudente,
priez.

ora ^ "^

'.'lerge digne de foutf I Virao wiP,\ic«„^.

priez. 'j

Vierge7)Ieinedet)onté|Virgo clément nr^e«. cfe clë,iience 1
^" ^'^P^^P^, qi'^.

pnez. 'j

'"f^^S?"!"^'-^
Wèle Virgo mem. ora.

priez. Il vio.

Vous qui avez servi
^ qe trône à la Sa
ges^f divine, priez

priez!
"^ •'''**'' ^^^

SedesSapientis^, ora.

Causa nostrœ l^titi»,

M

mwummî'
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issima, opa«

oï^t^ , Qça.

nerata,ora.

Wlis, ora.

rabiïis|pra.

ioris
., ora.

itor|r>, q^a.

enlissiîïia,

md^^, ora.

n

» ora.

, ora.

toutes les grâces du
Saint-Esprit, priez.'

Vous qui êtes le plus
beau de ces vases de
miséricorde

, que
Dieu a préparés
pour la gloire

,

priez.

Tous qui êtes un
\ase précieux ou
Dieu a versé la pluî-

tendre piété ,
priez.

Vous qui êtes la rose
mystérieuse qui a-

vez rempli le monde
de rôdeur de votre
sainteté, priez. .

Vous qui êtes la tour
dé David , inacces-
sible à tous les en-
nemis, priez pour
nous.

Vous qui êtes la tour
d'ivoire dont la pu-
i'eté est inviolable

,

priez pour nous.
Vous qui êtes le Tem-

ple du vrai Salo-
mon, tout brillant
de l'or de la cha-
rité , priez pour
nous.

Vous qui êtes l'arche
de la rouvelle al-

liance, priez.
Vous qui êtes la porte
du Ciel par laquelle
Je Seigneur est venu

Vas honorabile, ora.

Vas insifïne devotio-
nis, ora pro nobis.

Rosa mystica, ora pro
nobis.

Turris Davidica, ora
pro nobis.

Turris eburnea , ora
pro nobis. ' ' ' ^

^

DomL^s aurea, ora pro
nobis.

Fœderis arca, ora pro
nobis.

Janua coeli , ora pro
nobis.

'
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à nous, priez pour
nous.

Vous qui êtes l'étoile
(ïu matin , et qui
avez annoncé Ja ve-
nue du Soleii de la
gPèce, priez.

Vous qui êtes le sou
.
tien des faiiiles , et
lesalut des malades,
priez pour nous.

Doux refuge des pé
cheurs, et leur avo-
cate auprès de Dieu,
priez pour nous.

Vous qui êtes la con-
solation des affligés,
priez pour nous.

Vous qui êtes la pro-
tectrice des Chré-

_^ tiens, priez,
fteme des Anges

priez pour nous! '

Reine des Patriarches,
priez pour nous.

Reine des Prophètes,
liriez pour nous.

Reine des Apôtres,
^ priez pour nous.
Reine des Martyrs

.

çriez pour nous. '

Reine desConfesseujrs
priez pour nous. '

Reije des Vierges
ÇncL pour nous.

Reine de tous les
maints

, priez pour
nous.

'^

Agneau de Dieu
, qui

Stella matutina
, ora

pro nobis.

Salus infirmorum, ora
pro nobis.

Refugium peccato-
rum,ora pro nobis.

Consolatrix afflicto-
rum, ora pro nobis.

Auxilium Christiano-
rum, ora pro nobis.

Regina Angelorum
,

^ ora pro nobis.
Regina Patriarcha-
rum, ora pro nobis.

Regina Prophetarum,
ora pro nobis.

Regina Apostolorum,
ora pro nobis.

Regma Martyrum .

ora pro nobis.
Regina Confessorum
ora -pro nobis. '

Regina Virginum, ora
^ pro nobis. '

Regina Sanctorum
omnium, ora.

Agnus Dei, qui toljis
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atutina , ora
bis.

•inorum,ora
)is.

peccato-
i pro riobis.

X afflicto-
t pro nobis.

Christiano-
pro nobis.

igelorara
,

lobis.

^atriarcha-

pro nobis.
phetarum,
obis.

'stolorum,
obis.

artyrum

,

[)bis.

essorum

,

)bis.

inum,ora

mctorum
ra.

ïui toljis

ôtez les péchés du
monde, pardonnez

-

nous, Seigneur.

I

Agneau de Dieu, qui
ôtez les péchés du
monde , exaucez-
nous, Seigneur.

Agneau de Dieu, qui
ôtez les péchés du
monde, ayez pilié

. de nous.
Jésus-Christ, écoutez
nous.

Jésus-Christ, exaucez-
nous.

peccata raundi, par-
ce nobis, Domine.

Agnus Dei, qui tollis

peccata mundi, ex-
audi nos, Domine.

Agnus Dei, qui tollis

peccata mundi, mi-
serere nobis.

Christe, audi nos.

Christe, exaudi nos.

Après les Litanies ou les versets ci - des^
sus, on dit le verset avec les oraisons sui-

vantes :

V. bienheureuse Vierge ! imma-
culée dans votre Conception

,

R. Priez pour nous Dieu le Père
dont vous avez conçu le Fils par l'o-

pération du Saint-Esprit.

PRIONS.

Dieu ! qui par l'Immaculée Con-
ception de la sainte Viei^e avez pré-

paré à votre Fils u&e demeure digae
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de lui, faites, nous vous en Sttfj-

plions
, que , comme vous l'avez pré-

servée de tout péché en Vue de la

mort future de son Fils, noUs soyons
âii^èi puribés et arrivions par son hi-

tercession jusqu'à vous dans le sé-

jour de votre gloire.

POUR LE PAPE.
I

O Dieu ! qui êtes le pasteiir et le

recteur de tous les Fidèles, regardez
d'un œil favorable le Pape N., votre

sei-vitéùi-, que vous avez établi chef
de votre Église ; faites

, par votre

grâce, que ses paroles et ses exerh;

pies soient prolTitables a ceux sur qui
il a autorité, afin qu'il ait part a la

vie éternelle avec le troupeau qui lui

est confié.

>?'

[
POUR NOS DIFFÉRENTS BESOINS.

Dîéii I notre refuge et notre force,

^m



reiidëz.vdtts fâvbrablè arfi grtêfei ttfe

votté Église , vous qui êtes l'auteur

de Ibtite piété ; faites que hùtki obte-

nions sûrfemeiii; ce que nous vdus

demandons aveb confiance
, {iar Jé-

âtiS- Christ nôtre Seigrleùt. Àlnàî

soit-il.

Que Marie et son tendre Fils nous
bénissent ! Ainsi soit-il.

er1* JOUR. — 29 Novembre.

On dit d'abord le Veni, Sancte ; laj^^è-^

re Vierge très-pure ; ficuf Ave, Maria, e%n
Gloria P^tri ; ce qui s'observe tous les jours
de la JSeuvaine; et pais ta prière sui-

vante :

^e toici à vbS pieds, 3 Vîëtgè iiii-

lîiâbulée ! je nlB réjouis aVec vbtls de
ce qiië vous avez été choisie de toute

etietditë pout être la Mère du Vértë
éteiitei, et |iréservëe de la tache bri-

giliëllie. Je rfeiiiercîfe et bénis îa Irês-

s^itité Trinité ijiii vbtis a ^^itilt ^
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tous ces privilèges dans votre Con-

ception, et vous supplie humblement

de m'obtenir la grâce de triompher

des tristes effets qu'a produits en moi

le péché originel. Faites que je les

surmonte et que je ne cesse jamais

d'aimer mon Dieu.

On dit ensuite les Litanies ou l'hymne

Vous êtes , etc. , avec le v. et les oraisons

ci-dessus.

EJ), . .-

2^ JOUR. — 30 Novembre,

On commence et on finit par les mémeâ

prières qu^hier, et ainsi chaque jour,

OMarie! lis immaculé de pureté,je

me réjouis avec vous de ce que, dès

les premiers instants de votre Con-

ception , vous avez été comblée de

grâces , et de ce que , dès ce premier

moment, l'usage de la raison tous a

éié accordé. Je remercie et j'adore la

%ès-saiate Trinité aui vous a départi
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si sublimes dons, et je me con-

fonds devant vous en me voyant si

pauvre et si dépourvu de grâces.

Donnez-moi un peu de part à celles

que vous avez reçues avec tant d'a-

bondance, et faites -moi participer

aux trésors de votre immaculée Con-

ception.

3® joun. — 1 Décembre.

O Marie! rose mystique de pureté,

je me réjouis avec vous du glorieux

triomphe que vous avez remporté sur

le serpent infernal dans votre imma-
culée Conception , et de ce que votis

avez été conçue sans la tache du
péché originel. Je remercie et \ék
de tout mon cœur la très-sainte Tri-

nité qui vous a accordé un tel privi-

lège. Je vous supplie de m'obtenir

la grâce de surmonter toutes les ten-

tations du démon, et de préserver
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mon âme de la souillure du péché.

O Marie! aidez-moi toujours, et faites

que par votre protection je triomphe

toujours des ennemis du salut éternel.

4" JOUR. — 2 Décembre,

Marie! miroir de pureté immacu-

lëejeme réjouis de tout mon cœur de

ce que, dans votre Conception, vous

avez été remplie des plus sublimes et

plus parfaites vertus et de tous les

dons de l'Esprit saint. Je remercie

et loue la très-sainte Trinité qui vous

a accordé tous ces privilèges. Je vous

supplie , ô Mère pleine de bonté ! de

m'obtenir la grâce de pratiquer la

vertu, et de me rendre par là digne de

recevoir les dons et la grâce de FEs-

prit saint.

5^ JOUR. — 3 Décembre.

Marie î astre resplendissant de*
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pureté
, je me félicite avec vous de ce

que le mystère de votre immaculée
Conception a été le principe du sa-

lut de tout le genre humain et de la

joie de l'univers entier. Je remercie

et bénis la très-sainte Trinité qui vous
a ainsi élevée et glorifiée. Je vous
supplie de m'obtenir la grâce de sa-

voir profiter de la Passion et de la

mort de votre divin Fils, afin que son
Sang n'ait pas été répandu inutile-

ment pour moi sur Tarbre de la Croix,

maisqu'aucontrairejemène une sain-

te vie et meure dans son saint amour.

6 JOUR. 4 Décembre.
.4*

7'

Marie ! étoile brillante de pure-
té

, je me réjouis avec vous de ce
que votre inunaculée Conception a
ravi de joie tous les Anges dans le

Ciel. Je remercie et bénis la très-

sainte Trinité qui vous a accordé un
Si beau privilège. Marie! faites



qu'iîn jour je prentie part à cette joie,

et que je puisse , dans la compagnie

des Anges , vous louer et bénir pen-

dant toute l'éternité.

7*^ JOUR. — 5 Décembre^

O Marie ! aurore naissante tle pu-

reté immaculée ,
je me réjouis avec

vous de ce que, dès le premier mo-

ment de votre Conception, vous avez

été confitmée en grâce et rendue im-

peccable. Je remercie et exalte la

très-sainte Trinité qui vous a ainsi

élevée par ce privilège particulier. O

Vierge sainte ! obtenez-môi une hor-

reur continuelle du péché par-dessus

tous les autres nVaux, et faites que je

meure plutôt que de le commettre

jamais.

8' JOUR. — 6 Décembre.

Marie l soleil gans tache ,
je me



félicite avec vous, et je me réjouis de

ce que dans votre Conception, Dieu

vous a accordé plus de grâces qu'il

n'en a fait à tous les Ansjes et à tous

les Saints, au comble même de leurs

mérites. Je remercie et j'admire la

souveraine bonté de la très-sainte

Trinité qui vous a dispensé ce privi-

lège. O Marie ! faites que je corres-

ponde aux' grâces de mon Dieu et

que je n'en abuse plus ; changez mon
cœur, et faites que dès ce moment je

commence ma conversion.

9® JOUB. — 7 Décembre.

Marie! Mère etVierge immaculée,

lumière vive de sainteté et exemple

de pureté, à peine conçue , vous avez

adoré profondément votre Dieu et

l'avez remercié de ce que, par votre

moyen , l'ancienne malédiction por-

tée contre les hommes étant suspen-

due, la bénédiction divine allait se
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répandre sur les enfants d'Adam. O
Marie! faites que cette bénédiction

allume dans mon cœur l'amour, de

Dieu ; enflammez-le afin que je Taime

constamment, et que, jouissant de lui

dans l'éternité, je puisse le remercier

avec plus d'ardeur des privilèges sin-

guliers qu'il vous aura accordés , et

me réjouir de vous voir couronnée de

tant de gloire. Ainsi soit-il.
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NEUVAINE

POUR

LA NlTHiTÉ
DE LA SAINTE VIERGE.

Elle commence le 30 août.

On dit tous les jours les prières suivantes :

•f-
In nomine Patris , etc.

Veni, sancteSpiritus,^agfe 6.

Marie! choisie par l'auguste

Trinité, et destinée de toute éternité

Dour être la mère du Fils unique du

F '.
, annL^rcée par les Prophètes,

attendue par les Patriarches, désirée

par toutes les nations; sanctuaire

sacré, temple vivant du Saint-Esprit;
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soleil sans tache, parce que vous avez

été conçue sans péché; souveraine du

Ciel et de la terre. Reine des Anges,

nous vous honorons avec humilité ,

nous voulons célébrer avec allégresse

la mémoire de votre heureuse nais-

sance ; nous vous supplions de venir

naître spirituellement dans nos âmes,

de les captiver par votre douceur et

par votre amabilité , afin qu'elles

soient toujours unies à votre doux et

aimable cœur.

\*'.f

I. Maintenant
,

par neuf saluta-

tions distinctes, nous dirigeons nos

pensées vers les neuf mois pendant

lesquels vous demeurâtes renfermée

dans le sein maternel, et disons que

tirant votre origine du sang royal

de David , vous parûtes avec éclat

,

lorsque vous naquîtes de sainte Anne,

votre bienheureuse mère. Ave^ Ma-
ria*
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p. Sous vous saluons, enfant cé-

leste, colombe 4e pureté
, qui, à la

honte du dragon infernal , avez été

conçue sans péché. Ave^ Maria.

IIL Nous vous saluons , aurore

resplendissante, qui annoncez le so-

leil de justice , et apportez à la ^ç^re

le premier rayon à<à,\umvbx^. Ave^
Maria,

IV. Nous vous saluons , ô élue de
Dieu, qui comqie un soleil sans ^chç,
avez brillé dans la nuit ténébreuse
du péché. Ave, Maria,

V. Nous vous saluons , astre bril-

lant, gui avez éclairé le monde en-
veloppé dans les ténèbres du paga-
nisme. Ave , Maria.

VI. Nous vous saluons, redouta-
ble guerrière, qui, comme une armée
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rangée en bataille, avez seule mis en

fuite l'enfer tout entier. Ave^ Maria.

VII. Nous vous saluons , ô belle

âme de Marie ! que Dieu a regardée

avec complaisance de toute éternité,

Ave^ Maria.

VIII. Nous vous saluons, précieuse

enfant, nous honorons votre très-

saint petit corps, les bandelettes dont

il fut enveloppé et le berceau où il

reposa ; nous bénissons le moment

de votre naissance. Ave, Maria.

IX. Nous vous saluons enfin

,

bien-aimée enfant, ornée de toutes les

vertus dans un degré infiniment su-

périeur aux Saints ; c'est pourquoi

,

mère digne du Sauveur, vous avez

mis au monde le Verbe par la puis-

sance du Saint-Esprit. Ave , Maria.
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PRIEBE.

O très-aimable enfant! qui dans

votre heureuse naissance avez con-

solé le monde, réjoui le Ciel, effrayé

l'enfer, apporté du soulagement aux

pécheurs, de la consolation aux af-

fligés, de la santé aux malades , de la

joie à tous les hommes , nous vous

supplions avec ferveur de naître spi-

rituellement dans nos âmes par votre

amour; fixez nos esprits dans votre

service, et nos cœurs dans l'union

avec vous ; faites fleurir en nous ces

vertus qui nous rendront agréables à

vos yeux très-miséricordieux. O Ma-

rie! soyez-nous Marie, en nous mon-

trant les salutaires effets de votre

doux nom. Que l'invocation de ce

saint nom soit notre force dans les

peines, notre espérance dans les dan-

gers, notre bouclier dans les corn-
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bats , et notre soutien à la mort. SU
nomen Marix^ mel in ore, melos in

aure^ et juhilus in corde : Que le

nom fie Marie soit \xn miel à notre

bouche, mie mélodie à nos oreilles et

uflç jubilation à notçç mm. 4iflsi

soit-il.

On dit ici Us Litanies de la sainte yierqe.

et puis :

V. Votre Nativité, ô Vierge Mère
de Dieu!

R. A annoncé la joie au monde
entier,

PRIONS.

lî:

Mï

Nous vous prions, Seigneur, d'ac-

corder à vos serviteurs le bienfait de

la grâce céleste, afin que , comme la

naissance de la bienheureuse Vierge

a été pour eux un commencement de

salut, la fête solennelle de sa Nativité
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leur procure uae augmentation de

pâîx.

Pour le Pape et nos différents besoins^ ci-

devant, pages ]4 et 15.

j. ^ .,"*.»»•
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NEUVAINE

POUR LA

FÊTE DE L'ANNONCIATION

DE LA SAINTE VIERGE.

Elle commence le 16 mars.

+Au nom du Père, et du Fils, etc.

Venez, Esprit saint, etc., page 6.

I. O Marie! Vierge très-sainte, je

vous révère avec admiration comme
la plus humble des créatures en pré-

sence de Dieu, au moment de votre

Annonciation, oii il vous élève à la

sublime dignité de sa Mère. Faites, 6
Vierge incomparable ! que moi , mi-
sérable pécheur, je reconnaisse enfin

mon néant: ^i* cn/>iiû rYi'hiitvii'i;^** ^^^
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cœur devant tout le monde. Ave^

Maritty etc.

IL Marie! Vierge très-sainte,

lorsque l'ange Gabriel vous salua et

vous annonça que Dieu vous élevait

au-dessus de tous les chœurs des An-
ges, vous confessâtes humblementque
vous étiez la servante du Seigneur,

en disant : Ecce ancilla Domini;
obtenez-moi une humilité véritable

. et une pureté angélique, afin que je

mène toujours une vie qui me rende

digne de la bénédiction de Dieu.

Ave^ MariUy etc.

III. Je me réjouis avec vous, bien-

heureuse Vierge, de ce que par ce

seul mot Fiat, proféré avec tant d'hu-

milité, vous attirâtes le Verbe divin

du sein de son Père dans le vôtre.

Dirigez mon cœur vers Dieu , obte-

nez-moi sa grâce , afin que je puisse

toujours bénir votre soumission , et
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dire avec dévotion lOmotpuîskëit!
ô mot efficace ! ô mot vénérable !

Ofiatpotens! ô fiat efficax! ô fiât

super omne fiat, venerandum (1) !

^ve^ Maria
, etc.

^

ÏV. Marie, Vierge illustre, que
l'ange Gabriel trouva , ie jour de
l'Aononeiation , si prompte à faire

la volonté de Dieu et à accéder aux
desseins de l'auguste Trinité

, qui de-
mandait votre consentement pour
sauver le monde , faites que dans
toutes les circonstances agréables où
fâcheuses je me tourne vers Dieti

,

et lui dise avec une parfaite résigna-
tion : Fiat, fiat mihi secundiim ver-
bum tmm : Qu'il me soit fait, oui,

mon Dieu, qu'il me soit fait selon
votre parole. Ave, Maria, etc.

V. Je comprends , sainte Marie,

(I ) Saint Thomas lAt^ ViiTanmi»r«

fm.isfmmm^':
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que votre obt-issance vous a unie si

étroitement à Dieu, qu'une union

semblable ne peut exister entre lui

et une autre créature. Pour lui être

uni davantage , il faudrait être

Dieu (1). Mais je suis confondu en

me voyant si éloigné de lui par mes
péchés ; ô Mère compatissante ! ai-

dez-moi à me repentir du fond du

cœur, afin que je puisse m'unir à Jé-

sus votre divin Fils. Ave^ Maria.

VI. Si votre modestie , très-sainte

Marie, fut alarmée quand Tarchange

Gabriel parut à vos pieds
, je dois

être bien plus effrayé de mon orgueil

en paraissant devant vous : je vous

prie, par votre incomparable modes-

tie^ qui a donné Dieu aux hommes^

ouvert le paradis^ et délivré les âmes

de renfer (2;, de me faire sortir de

{l)M(t(jls JJeoconjfinr/i, nisf J/cret Deiis,

non potnit. Albert le Grand.

(2) Quœ Deum hominibus pcpcrit, para^

3
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l'abîme du péché , et d'obtenir que
je fasse mon salut. Ave, Maria, etc.

VIL Tout impure qu'est ma lan-

gue , j'ose cependant, ô Vierge très-

chaste ! vous saluer à tous les ins-

tants par ces paroles : Je vous salue,

pleine de grâces : Jve, gratiâplena,

et vous supplie de rendre mon âme
participante de l'abondance des grâ-

ces dont 'le Saint-Esprit vous combla,

en survenant en vous. Ave, Maria,

VIII. Je crois, sainte Marie, que

le Dieu suprême qui a toujours été

avec vous depuis l'instant de votre

Conception, selon ces paroles : Le
Seigneur est avec vous, Douiinus te-

cum, vous est encore bien plus uni

depuis son Incarnation dans votre

disum aperuit, et animas ah inferis lihe-

raviL Saint Augustin , sermon as , sur les

Saints.
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sein virginal ; faites, je vous supplie,

que, par le moyen de la grâce sanc-

tifiante, je sois toujours uni de cœur

au même Dieu , notre Seigneur Jé-

sus-Christ. Ave, Maria.

IX. Ah! bénissez mon «^me. Vierge

très-sainte , comme vous avez tou-

jours été bénie entre toutes les fem-

mes : Benedicta tu in mulleribus ;

car j'ai la confiance, ô Mère de

bonté ! que si vous me bénissez de la

sorte en cette vie, je serai éternelle-

ment béni dans la gloire après ma
mort. AvCy Maria.

On dit ici les Litanies de la sainte Vierge,

page 9, et puis :

V. L'Ange du Seigneur annonça à

Marie,

R. Et elle conçut par l'opération

du Saint-Esprit,
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PRIONS.

Dieu, qui avez voulu qu'à la

parole d'un Ange votre Verbe se fît

chair dans le sein de la bienheureuse
Vierge Marie, accordez-nous la grâce
d'être secourus auprès de vous par
l'intercession de celle que nous re-

gardons comme véritablement Mère
de notre Dieu.

O Dieu ! qui êtes le pasteur, etc.,
page 14.

\
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NEUVAINE

POUR LA

FÊTE DE LA PURIFICATION.

Elle commence le 24 Janvier.

-f*
Au nom du Père, et du Fils, etc.

Venez, Esprit saint! page 6.

I. Sainte Marie, miroir éclatant de

toutes les vertus , à peine quarante

jours furent-ils écoulés depuis votre

enfantement
,

que vous voulûtes
,

quoique la plus pure d'entre les vier-

ges, vous présenter au temple pour

y être purifiée selon la loi. Faites qu'à

votre exemple nous conservions nos
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que nous méritions d'être présentés

au temple de la gloire éternelle. Jvè^
Maria, etc.

II. En vous présentant au temple,
Vierge très-obeissante , vous avez
voulu offrir le sacrifice accoutumé
comme les autres femrhes; faites

qu'en suivant votre exemple nous
offrions à Dieu le sacrifice de nous-
mêmes, par la pratique de toutes les

vertus. Ave, Maria, etc.

III. En vous soumettant au pré-

cepte delà loi, vbiis ne rougîtes point,

ô Vierge très-chaste! de passer aux
yeux des hommes pour être impure

;

obtenez-nous la grâce de conserver
nos cœurs purs, quand nous devrions

passer pour coupables aux yeux da
monde. Ave, Maria.

IV. Vierge sainte, en présentant

votre divin Fils au Père éternel, vous
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fûtes agréable à toutela Cour céleste:

présentez aussi nos cœurs à Dieu ,

afia que, par sa grâce, nous soyons

préservés à jamais du péché mortel.

JvCy Maria.

V. Vierge très-humble, en remet-

tant Jésus entre les mains du saint

vieillard Siméon, vous remplîtes son

esprit de célestes douceurs. Remettez

vous-même nos cœurs à Dieu, afin

qu'il lés remplisse de son divin Es-

prit. Jve^ Maria.

VI. Vierge très-diligente, en ta-

chetant Jésus votre Fils , vous avez

coopéré au salut du monde; rache-

tez nos cœurs de l'esclavage du pé-

ché, afin qu'ils soient toujours purs

devant Dieu. Jve^ Maria.

mtant

, vous

VII. Vierge très-clémeûte , en en-

tendant le saint vieillard Siméon an-

noîi'^pr vos rln^ilpnrQ fiiti|*»i3c voii?
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vous soumîtes aussitôt à ce que Dieu

voudrait; faites que , toujours plei-

nement résignés à la volonté divine

,

nous supportions les tribulations a-

vec une entière patience. Ave^ Maria.

VIII. Vierge très-compatissante

,

qui, par le moyen de votre divin Fils,

remplîtes d'une lumière surnaturelle

la prophétesse Anne, de sorte qu'elle

exalta les miséricordes de Dieu en

reconnaissant Jésus pour le Sauveur

du monde , remplissez-nous de la

grâce céleste, afin que nous goûtions

dans la joie les fruits abondants de

la Rédemption. Ave^ Maria.

' IX.Vierge très-résignée, prévoyant

la cruelle passion de votre divin Fils,

vous sentîtes votre âme percée d'un

glaive de douleur, et connaissant

l'affliction de saint Joseph , votre

i3»%rMiv n lo \,r»«« /^^ û \7f\c c/MiTfifannno
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vous le consolâtes par de saintes pa-

roles; pénétrez nos âmes de douleur

au souvenir de nos péchés ,
afin que

nous ayons la consolation de parti-

ciper àVotre gloire dans le Ciel. Ave^

Maria.

On dit ici les Litanies de ta sainte Vierge,

et puis :

V. Siméon avait connu, par révé-

lation du Saint-Esprit,

R. Qu^il ne mourrait point avant

d'avoir vu le Christ du Seigneur.

PRIONS.
#.

Dieutout-puissant et éternel, nous

supplions votre majesté de nous faire

la grâce que, comme votre Fils uni-

que vous a été présenté dans votre

temple, revêtu d'une chair semblable

à la nôtre, nous vous soyons aussi
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présentés avec la pureté de cœur que
vous demandez de nous.

O Dieu, qui êtes le pasteur, etc.,

page 14.

êk

i
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NEUVAmE

POUR

Elle commence le 6 août.

Premier jour, le Q Août,

f Au iibrii dû ^ère, et du jfîls, etc.

Venez, Esprit saint, etc., page 6.

kYMNE.
O GLORiEUSEVierge!

plus élevée que les

étoiles , vous avez

pourri de votre lait

fceidiquivousadonne

Par ce fruit divm
vous nous rendez ce

qu'Eve nous avait f^il

perdre ; vous liôùs

ouvrez la porte du

Ciel , atin que nou?

puiàsioîîo ûllef nous

HYMNE
.0 G>4>^I0SA Vi|*gi-

ginum, Sublimis inter

sidéra. Qui te cr^eavit

parvulum Lactante

utris ubere.

Quod Evâ tristis

abstulit

,

Tu reddis almo ger-

mihe :

ïntrent ut astra fle^

biles,
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» j

y placer comme des
astres.

Vous êtes la porte du
Roi très- haut et sa
cour brillante de lu-
mière. Nations rache-
tées de la mort , ré-
jouissez-vous de la vie
que vous avez reçue
par cette Vierge. '

O Jésus! qui êtes
né d'une Vierge

, gloi-
re vous soit rendue
dans les siècles des
siècles , avec le Père
et le Saint-Esprit,
Ainsi soit-il.

Cœlis , recludis car-
dines.

TuRégis altijanua,
Et aulalucis fulgida:
Vitam , datam per
Virginem.
Gentes redemptae

,

plaudite.

Qui natus es de
Virgine,
Jesu, tibi, sitgloria,

Cum Pâtre et almo
Spiritu

In sempiterna secu-
la. Amen.

Gloire de Marie à la mort^ de s'être

préparée à bien mourir.

Considérons que Marie a été glo-

rieuse à la mort
, parce qu'elle s'é-

tait préparée à bien mourir par un
désir ardent de voir Dieu et d'être

unie à son divin Fils , et par une
perfection inaltérable dans ses ac-

tions. En voyant combien nous som-
mes éloignés de nous préparer à la

mort comme Marie
, prions-la ainsi :

\^ T i\/£5^ isaiiiic; ijUi VUUS UlCb piC'
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parée à une sainte mort , en vivant

dans un désir continuel de la vision

béatifique, éloignez de nous les vains

désirs des choses périssables de la

terre. Trois Jve, Maria.

O Vierge sainte ! qui ,
pour vous

préparer à une sainte mort, avez dé-

siré pendant votre vie vous unir à

Jésus votre divin Fils, obtenez-nous

la grâce de lui demeurer fidèles jus-

qu'à la mort. Trois Jve, Maria.

O Vierge sainte! qui vqus êtes pré-

parée à la mort en amassant un trésor

immense de vertus et de mérites ,

faites-nous souvenir toujours que la

grâce et la vertus ont seules capables

de nous conduire au salut. Trois

Jve, Maria.

Félicitons Marie du soin qu'elle a

eu de se préparer à bien mourir, et

,

pour exalter sa gloire, unissons-nous

t aux neuf chœurs des Anges qui l'ac-

compagnèrent dans son Assomption

o,, r.ipl . fit. disons avec le premier :
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Ici on dit les Litanies de la sainte Vierge

puis le verset et les oraisons qui suivent :

V. La sainte Mère de Dieu a été

élevée

B. Au-dessus de Anges dans le

royaume des cieux.

PRIONS.

Nous vous prions , Seignp^y^ de

pardçjpnçr les péchés de yps servi-

teurs, afin que ne pouvant vous plaire

par nos aqtions , pous soyons sauvas

par l'intercession de la Mère de votre

Fils notre Seigneur.

O Dieu! qui êtes le pasteur, etc.,

page 14.

Second jour, le 7 Août»

j; Au nom du Père, etc. *

Venez, Esprit saint, etc., page 6,

glorieuse Vierge! etc^pag.e 43.
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Gloire de Marie au moment ûfi la

mort, d'être assistée par les Apô-

tres et son divin Fils.

Considérons la gloire de Marie d'a-

voir été consolée à la mort non-seu-

lement par les Apôtres et les Saints,

mais ençoçiB par Jésus-Christ son di-

vin Fi|«^; en contemplant l'excès de

joie qu'elle éprouva dans ce dernier

moment pour tant de faveurs, recom-

mandpns-nous à elle en disant :

glorieuse Vierge! qui avez eu

la consolation de mourir en présence

des Apôtres et des Saints , obtenez-

nous la gloire d'être assistés à notre

dernière heure par vous et par nos

saints patrons. Trois Jve, Maria.

Glorieuse Vierge ,
qui au moment

de la mort vous nourrissiez de la

présence de Jésus votre divin Fils

,

obtenez-nous la grâce d'être nourris

de lui en recevant le saint Viatique
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dans ce dernier moment. Trois Ave^

Maria,

Glorieuse Vierge, qui avec remis

votre esprit entre les mains de Jésus,

obtenez-nous la grâce de nous aban-

donner à lui sans réserve pendant la

vie et à la mort, afin que nous ne

songions jamais qu'à faire sa très-

sainte volonté. Trois Ave^ Maria.

Exaltons la gloire de Marie qui a

été assistée à la mort par les Apôtres

et par Jésus, son Fils ; applaudissons

à son triomphe en disant avec le se-

cond chœur des Anges :

Les Litanies et les prières comme au T^te-

mier jour, page A6,
*

Troisième jour, le 8 Août.

t Au nom du Père, etc.

Venez, Esprit saint, etc.

glorieuse Vierge ! etc.

4é;j
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Gloire de Marie à la mort, d'expi-

rer par laforce du divin amour.

Çpnsidérons que Marie fut glo-

rieuse d'expirer par l'effet du pur

a^our de Dieu; si nous voulons avoir

un peu de part à ce feu divin, recou-

rons à elle en lui disant :

O Marie! Vierge fortunée, qui avez

quitté la vie mortelle par la violence

de l'amour de Dieti, demandez que

cette flamme . du divin amour s'al-

lume dans nous, selon le bon plaisir

de Dieu. Trois Jve, Maria.

O Marie, Vierge fortunée, qui, en

expirant par l'effet de l'amour, nous

avez appris quelle devrait être notre

affection pour Dieu, obtenez-nous

de lui demeurer toujours unis pen-

dant la vie et à la mort. Trois Jve^

Maria.

O Marie ! Vierge fortunée, qui, en

quittant la vie par la force du pur
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amour j avez manifesté de quel feu

votre cœur était embrasé , obtenez-

nous au moins une étincelle de ce

feu divin qui opère en nous un vrai

repentir de nos fautes. Trois Ave
,

Maria. |

Exaltons la gloire inexprimable de

Marie enflammée du divin amour, et

disons avec le troisième chœur des

Anges :

Les Litanies et les autres prières comme
au premier jour, page 46.

Quatrièmejour, le 9 Août,

•{-Au nom du Père, etc.

Venez, Esprit saint, etc. '

;

O glorieuse Vierge ! etc.

Gloire de Marie , après sa mort
,

dans sa dépouille mortelle.

Considérons qu'après la mort de

Marie, son corps fut glorieux
, parce

qu'il était orné de splendeur et d'une
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sainte majesté; parce qu'il répandait

une odeur divine, et opérait des pro-

diges. A la vue de notre misère
,

ressons-nous à elle, et supplions-la

disant :

Vierge sans tache! qui, par votre

ireté virginale, avez mérité que vo-

ire corps fût si resplendissant après

la mort , obtenez-nous la grâce de

chasser loin de nous toute pensée

impure. Trois Ave^ Maria.

O Vierge sans tache ! qui avez mé-

rité par vos rares vertus que votre

corps exhalât après votre mort une

odeur toute céleste, faites que notre

vie édifie le prochain, et que jamais

nous ne soyons des sujets de scan-

dale par nos mauvais exemples. Trois

Ave^ Maria.

O Vierge sans tache ! dont les dé-

pouilles mortelles opéraient des pro-

diges, obtenez-nous la guérison de

toutes nos infirmités spirituelles-

Trois Ave. Maria.
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Réjouissons-nous à la vue de la

gloire de Marie dans son saint corps

après sa mort, unissons-nous au

quatrième chœur des Anges quiex;»-

tentsa grandeur, et disons:

Les Litanies et les autres prières coral

au premier jour, page 46.

Cinquième jour, le 10 A<yi.t.

-[. Au nom du Pçrç, e|ç.

Venez, Esprit saint, etg.

6 glorieuse Vierge '• etc.

Gloire de Marie , après m rnort ,

dans son corps ressuscité.

Considérons que Marie fut glo-

rieuse après sa mort, parce que son

corps sacré ressuscita par la vertu du

Très-Haut, et fut aussitôt revêtu de

la clarté, de la subtilité, de 1 agd.te

et de l'impassibilité : ravis de lui voir

tant de gloire, invoquons-la en di-

sant :
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Reînt très-élevée, que Dieu a siglo-

rieusement ressuseitée, soyez-nous

propice , obtenez-nous qu'au dernier

jour nous ressuscitions comme
vous. Trois Ave , Maria,

O Reine très-élevée ! dont le corps»

ressuscité a été glorifié par la clarté

et la subtilité, en récompense de
votre manière de vivre si exemplaire

et si humble, éloignez de nous toute

manière méprisante, toute vaine es-

time de nous-mêmes, et faites que
l'humilité seule soit l'ornement de
notre vie. Trois Avey Maria.

b Reine très-élevée, dont le corps
ressuscité a été gloriiié par l'agilité

et l'impassibilité, en récômpeiise de
la Mveur et de la patience qui vous

distinguèrent sur la terre , demandez
pbUr nôtts le courage de mortifier

noti*è corps et de réprimer avec pa-

tience nos inclinations vicieuses.

Trois Ave, Maria.

Rendons à Marie les louanges qui
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iuf sont dues : exaltons la gloire

qu'elle recul: dar â son corps ressus-

cité, et disons avec le cinquième

chœur des Anges :

Les Litanies et les autres prières comme

au premier jour, page 46.

Sixième jour, le H Août,

•f-
Au nom du Père, etc

.

Venez, Esprit saint, etc.

O glorieuse Vierge I etc.

Gloire de Marie ,
après sa mort,

dans son Assomption au ciel.

Considérons que Marie fut glorieu-

sement élevée au Ciel , accompagnée

d'une multitude d'esprits célestes et

d'âmes saintes délivrées du purga-

toire par ses mérites : applaudissons

à la majesté de son triomphe, et in-

voquons-la par d'humbles prières en

disant :
*

O grande Reine ! qui fûtes élevée
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avec tant de majestéau sein de la paix
éternelle, éloignez de nous toute
pensée terrestre, et faites que nos
cœurs demeurent fermes dans la con-
templation des bicLS immuables du
paradis. Trois Jve, Maria.

grande Reine! qui, dans votre
élévation au Ciel, fûtes accompagnée
de toute la hiérarchie céleste, faites

que nous évitions les embûches de
notre ennemi , et que nous donnions
accès dans notre cœur aux inspira-

tions de l'Ange qui veille continuel-
lement sur nous et nous assiste. Trois
^ve^ Maria.

O grande Reine! qui eûtes la

gloire d'être accompagnée dans votre
Assomption par les âmes que vos mé-
rites avaient délivrées du purgatoire,

obtenez-nous d'être délivrés de l'es-

clavage du péché, et de vous louer
éternellement dansleCiel, Trois Jve,
Maria.

Necessons point d'applaudirau ma-
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jestueux triomphe de Marie et à !a

gloire qu'elle a obtenue dans son As-

somption au Ciel : unissons nos hom-

mages à ceux du sixième chœur des

Anges, et disons avec lui :

Les Litanies et îes autres prières comme

au premier jour, page 46.

Septième jour^ ?e 12 Août.

•f
Au nom du Père, etc.

Venez, Esprit saint, etc.

O glorieuse Vierge, etc.

Gloire de Marie, après sa mort, par

la place qu'elle occupe.

Considérons que Marié est glo-

rieuse dans le Giel, parce (Qu'elle est

constituée Reine de l'univers , et

qu'elle y reçoit un tribut cohtinuel de

louanges et de vénération de l'innom-

brable multitude des Anges et des

Saints du paradis; allons respectueu-
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sèment au pied du trône de sa majesté,
et supplions-la en disant :

Reine, souveraine de Tunivers !

qui par vos mérites incomparables
avez été élevée à un si haut degré de
gloire dans le Ciel, regardez nos mi-
sères d'un œîl de compassion et con-
duisez-nbus par la douce influence
de votre protection. Trois Ave, Ma-
ria.

O Reine, souveraine de l'urtiVèrS!

qui recevez continuellement les hom-
mages de la ooiir céleste , daignez
être notre avocate, nous vous en sup-
plions; faites que nos prières vous
soient offertes avec le respect qui est
dû à votre grandeur. Trois Ave,
Maria,

Reine, souveraine de l'univers !

par la gloire qui vous revient de vo-
tre place émineote dans le Ciel, dai-
gnez nous admettre au nombre de vos
serviteurs fet nous obtenir la grâce de
garder fidèlement les commande-
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ments du Seigneur notre Dieu. Trois

Jve, Maria.

Partageons le contentement qu'é-

prouvent les Anges en voyant Marie

élevée à une si grande gloire ; ré-

jouissons-nous en la reconnaissant

Reine de l'univers, et disons avec le

septième chœur des esprits célestes :

Les Litanies et les autres prières comme

au premier jour, page 46.

Huitième Jour, le 13 Août.

t Au nom du Père, etc.

Venez, Esprit saint, etc.

glorieuse Vierge ! etc.

Gloire de Marie ^ après sa mort

,

dans la couronne dont elle est

ornée.

Considérons Marie éclatante de

gloire dans le Ciel ,
par le diadème

royal dont son divin Fils Ta couron-

>
•"%<
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née, et par la profonde connaissance
qu'elle a reçue des choses les plus
élevées et les plus cachées» passées,

présentes et futures : pleins de véné-
ration pour l'honneur insigne de
cette grande Reine, recourons à elle

en disant :

Reine incomparable, qui jouissez

dans le Ciel de la gloire du précieux
diadème dont votre divin Fils vous a

couronnée
, faites-nous participer à

vosrares vertus, afin que nous soyons
dignes d'être couronnés avec vous
dans le paradis. Trois Ave, Maria,
Reine incomparable, qui connais-

sez tout ce qui se passe sur la terre,

daignez nous pardonner le peu d'es-

time que nous avons fait de votre
gloire

; ne permettez pas que nous
vous offensions jamais par la liberté

de notre langue et le dérèglement de
nos affections. Trois Ave, Maria.
Reine incomparable, qui voudriez

voir tous les hommes purs et sans
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tache , afin qu'ils fussent dignes de

Dieu, obtenez-nous le pardon de nos

péchés , et faites que nos regards ,

nos mouvements et nos actions soient

agréables à sa divine majesté. Trois

Ave, Maria.

Purifions notre cœur pour louer

dignement Marie, et à la gloire que

lui donne la couronne dont son front

royal est orné/ joignons les humbles

témoignages de notre affection , en

disant avec le huitième chœur des

Anges :

Les Litanies et les autres prières comme

au premier jour, page 46.

ISeuvièmejour^ le 14 Août

fAii tibm dùîPère, etc.

Vene^, .ESt)4^saiiit,etc.

t) gloriéiise Vierge, felc.

u'^flfeW
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Gloire de Marie, après sa mort
,

par le titre qu'elle a de protectrice
des hommes, '

Considérons combien Marie reçoit
de gloire dans le Ciel de la protection
qu'elle accorde aux hommes et de la

sollicitude avec laquelle elle pourvoit
à leurs besoins; croyant d'une foi
vive que nous avons pour protectrice
dans le Ciel la Mère de notre Dieu

,

prions-la de tout notre cœur en lui
disant :

O Marie
! notre puissante protec-

trice, qui vous faites gloire d'être l'a-

vocate des hommes dans le Ciel, dé-
livrez-nous de l'ennemi infernal, et
remettez-nous entre les mains de
Dieu notre Créateur. Trois Ave, Ma-
via,

O Marie! notre puissante protec-
trice, qui, en votre qualité d'avocate
des hommes dans le Ciel, désirez que

-/

f
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tous obtiennent le salut ,
préservez-

nous du désespoir à la vue de nos

péchés et de nos ïechutes. Trois Jve^

Maria,

O Marie! notre puissante protec-

trice, qui, pour exercer votre office,

aimez à être continuellement sup-

pliée par les hommes, obtenez-nous

l'esprit d'une vraie dévotion, et faites

que nous vous invoquions en tout

temps, mais surtout au moment re-

doutable de la mort. Trois Ave^ Ma-
ria.

Célébrons avec tout l'honneur dont

nous sommes capables la gloire de

Marie, et ,
pleins de joie de l'avoir

pour avocate dans le Ciel, louons-la

avec le neuvième chœur des Anges

en disant :

Les Litanies et les autres prières comme

au premier jour, page 46.

.^
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